cospodarske, obertnijske in narodske.

Ishajajo veako sredo in saboto. Veljajo za celo Jeto po postid fl., sicer 3 fl.; za polleta 2 fl. po po&ti, sicer1 fl. 30 kr.

Kako CeSpljeve drevesa mnoziti in rediti?

sadikah pnprﬂﬁuje na_] 8e puﬂvetvamu
drevés pomnoziti in si terdoih in krepkih zarediti?
Ze od nekdaj so sadjorejci cespljeve drevésa mnozili:

1) najbolj po korenininih izrastkih, ki jim tudi tu

in tam pritlike ali zivice pravijo;
2) bolj poredkoma iz posejanih kosic, in
3) malokdaj pa s cepljenjem,
Tukaj je vprasanje:
kratkem casu veliko lepih in terdnih €esplievih dreves zare

diti, da bodo od leta do leta kmetovaven obilo sadja rodile?
Dandanasnji si sadjorejci cespljeve dreveza po navadi

tako-le redé:

Vsak priden kmetovavec, ako na svoj bolj ali man)
vidi cespljevih
mladlc, ki so iz korenin starih drevés pognale. Manjse in

Eﬂ}hﬂ};ﬁ' porgje, mocneje in krepkeje pa ;uﬂh rasti, 1ith ab-
reze, in tiste, ki Kkrivo rastejo, poravna in na pripravne
Imlif:e priveze., Cez kakih 6 ali 8 let si je iz pjih lepo
mnozico drevesc priredil, kiere je po vertu tje, kjer je bilo
za-nje prostora kaj, in ob potih in poljskih mejah posadil;
po tem takem mu jih ni bilo treba drugot iskati in jih drago
kupovati. Le #i jih je pa vec zaredil, jih drugam tudi lahko
za gotov denar speca.
Ker pa take drevesca vecidel po vertih nepresajene
| v senci pod drugimi visokimi drevesi stojé, imajo
| le po malo korenin, od kterih se tudi sémtertje nekoliko
nagnitih nahaja; njih skorja je blizo korenine, iz ktere so
pognale, zavoljo sence prav mehka in tako rekoc gobnata.
Zato jih pa tudi, kadar se drogam presade, veliko perve

l s cespljevim drevlem zasajeni vert stopi,

storni kraj presajenim dostikrat hud mraz rad skoduje, in

ker imajo mehko in precej obcutljivo skorjico, se jih tudi

rad rak poprijema, druge lesne bolezni poredoma napadajo,

da pred ali pozneje pod zlo grejo. To je pri cespljevem

~drevii naj vecja nadloga, da se moraje vsako leto pektere

' suhe drevesa iz verta metati in zdrave na njih mesto saditi,

In komaj je kmetovavec mlade cesplje v red spravil, mu

ze vec starih drevés pogin napoveduje, kterih boleznini do

~ #edaj zapazil. Tako je zmirej kaj druzega nadleznega. Dre-

. vesca pa, ki se od pohisnih prodajaveov ali pa na tergu po

ceni kupujejo, so tudi polne pogreskov. Kupec se veckrat
golifa, ce mu prodajavec svoje sadike tudi zlo hvali.

(Dal. sl.)

Da se miSi zimske Setve ne lotijo.

| Kdor hoce ubraniti, da se ozimine misi ne lotijo, naj

- séme namoci v mesanci, ki se napravi iz: 8 bokalov redke

.' goojnice, 2 lotov zeleznega ali za!euega vitriola ( Eisen-

k vitriol), 1 lota in pol lésnega katrana ali Smira (Holztheer),
L

% L

Od prida in Kkoristi, ki ga cespljevo drevo kmetovaven
donasa, je bilo ze tolikokrat govorjenje, da ne bomo od
tega tukaj obsirnise govorili. Ker pa cesplja tako dolgo kot

drugn sadno drevje ne terpi, in se pogostoma po cespljevih
kako si cespljevib

Kaj je naj boljse in gotovse, si 1

JN\ekoliko o stanji kmetijstva

leta hira, dokler se ne ukorenijo dovelj, drugim pa na pro-.

V Ljubliani v sredo 30. septembra 1837.

1 lota rumenega kamnenega olja ali stajnovca (gelbes
Steindhl. )

Za setev namenjeno seme se_ v ti mesanci namucl, in
ze ¢ez 24 ur se zamoreveejati. Ce je ved semena, vec je
omenjene namake potreba, le da se vsake reci v gori po-
vedani razmeri vzame.

Tako napravlijenega semena se ne lotijo misi in pogi-
nejo, ce ne najdejo drogega ziveza.

Skusnja je to poterdila.

Dvé misi so vjeli in jima dva dni nic jesti dali, da
ste bile prav izstradane. Potem so jima vergli 30 pse-
nicoth zern, ki so bile namocéne v gori povedani namaki.
Ne enega zerpa se niste lotile in 4. dan lakote poginile.
To je skusil neki kmetovavee iz Pocernic in popol-
noma poterdil. Tako pise casvik ceske kmetijske diuzhe v
37. listu,

Mi pa naznanimo tapomocek tadi nasim gospodarjem,
naj) ga poskusijo tudi oni, ker =e lahko napraviti da in
ol drag.

I T T m o el — o ——

_ in obertnijstva
na Krajnskem.

(Konec.)

Zavoljo tega je pa tréba, da iz peti spravimo vse
kar nase kmetijstvo in obertnijstvo zavéra, in se vsega go-
rece oklenemo, kar nam zamore pot do pravega blagostanja
odpréti. Zlasti kar obertnijo utice, bomo mi Krajnci pri-
siljeni, se je bolj poprijetii In zakaj bi se tega branili?
Poglejmo na gorensko stran, in tu posebne v Teéerzic,
Ali ne vidimo tu vec premozenja in blagostanja, kaker pov-
gsod druged, kjer ohertnija nina taki stopnji 2 Ali bo morde
zopet kdo vgovarjati hotel, da krajoska dezela ni za obert-
nijo agodna? Ta nej se pekoliko po dezeli ozré in odgovori
naj na vprasanje: Ali niso Krajonci pridni, brihtni ijudjé?
ali j)h ne nahajamo po gostem med njimi. Kktere bi sméli
zavoljo njih bistroumnosti v marsikterih zadévah med umét-
nike siéti? Ali nima dezela skerej povsod mocnih voda, do-
volj karjave, bodi si z lesom ali s premogom in soto?

Ne bomo ga lahko debili, kteri bi na té vprasanja ne

odgovoril, da imamoe na Krajnskem mupogih pripomockov za
veliko obertnijo.
Euega le nam man)ka, in dokler do tﬂga ne pridemo,
nam ni treba mishiti, v versto obertnih narodov priti. In to
je: tehnic¢nih in naturozpanstvenih vednost pam
manjka. Dokler se s tehuiko danasnjih dni in z pataro-
znanstvom ne soznanimo, bomo vedno slisali tozbe in zdi-
hovanije; o tem pa znajo se male obertnije popolnoma na
kant priti.

Koliko koristi to, da se vpeljuje v slovenske
Sole po kmetih zacetni nauk nemskega. jezika?

To vprasanje imajo prémislit'i solski uceniki in na-pj
odgovoriti v letosnjih wuciteljskih zborih. Ker pa zadeva to




vprasanje slovenski narod, njegovo vlastitost, omiko in na-
predovanje posebej, mislim, da bi ne bilo odvec, ako bi se
od tega tudi o¢itno kaj govorilo, pa brez zamére! Pisavca
teza spisa ne vodi ne prevelika ljubezen do slovenscine, ne
zopernost do nemscine, ker dobro mu je znan stari pregovor :
JKolikor jezikov znas, toliko ljudi veljas® in
ker tudi dobro vé, da od visje omikanega cloveka pri
nas se tirja znanje nemskega jezika, Al le resnica naj
velja, in ako se molim, naj me drug preveri 8 terdnimi
dokazl. |

Kdor ho¢e prav odgovoriti na zgornje vprasanje, mu
mora namen ljudskih sol jasen biti. In kaj je namen ljud-
skih 8012 Namen ljudskih sSol je: nauciti otroke tistih
rec¢i, ki jih bodo potrebovali, kadar bodo zapu-
stili Solo. To se ne more spodbiti. Ako je pa temu tako,
se mora ucenik, kadar ima mladost pred seboj zbrano,
vprasati: Kaj bo iz teh ucencov, kadar bodo zapustili solo?
Odgovor je lahek, ako se je ucenik le nekoliko ozerl po
svojem solskem okraji; pa tudivolitev ucnih predmetov je raz-
vidna, ako ho¢e biti pravi ucenik in osrecevavec ljudstva.
Kakor se razlagajo ucencom bogeslovja, zdravnistva, pra-
vice itd. tisti nauki, ki jih bodo potrebovali spolnovaje dolz-
nosti svojega poklica, tako mora dosledno tudi nauk v
ljudskih Solah primeren biti potrebnostim ucencov.
Solski otroci po kmetih ali po dezeli so sinovi in hcere
vecidel poljskih obdelovavcov, ki bodo za nektere leta
starSem pomagali pri kmetovanji ali zivinoreji in jih po njih
odstopu nadomestovali. Nekteri kraji so tudi taki, kjer se
pecajo prebivavei s pohisnim kramarjenjem in hodijo v drage
dezele. Rokodelci so zlasti po tergih in mestih na dezeli
ali v vecjih vaseh.

Po tem pregledu se vidi, da zacetni nemski nauk nic
ne koristi takim otrokom, ki bodo po izstopu iz sole po-
liodelci in zivinorejci, marve¢ ukvarjanje in vbijanje s
tem ucenjem jim Se Skoduje na vec¢ strani. Kako to?
Vsak dober ucenik skerbi, da wvsili svejim ucencom kak
predmet saj toliko v glavo, da prestane vendar z neko-
liko castjo konecletno preskusnjo. Kako pa se je treba
ubijati in wupirati z naukom popelnoma neznauim, in Ko-
liko primerama naj ve¢ ur za to v tednu oberniti, vedo
naj bolj Solski uceniki sami. In kakosen dobicek dosezejo
s tem? Ta, da se take ure wucenci dolgocasijo, da zgub-
ljajo veselje za druge nauke, in da spozabijo po iziopu 1z
Sole v malo letih to, kar so se bili naucili s silo in tezavo.
Skoda le za toliko ur, za zlati ¢as, ki so ga preziveli ne-
pridoma v Soli! Ali bi ne bilo stokrat bolje, ako bi se bili
ucili ta ¢cas zemljopisja, zgodovine, ali pa nekoliko
iz naravoslovja, kemije itd., ker to bi jim pozneje
mpogo koristilo pri umnem kmetovanji. To spoznajo vsi
medri mozje, zato je rekel g. Fr. Eimuth v vélikem zhoru
kmetovavecov na Duaaji 16. maja t. I.: ,Potrebno )e,
in po mojih mislih pervo potrebno, da se drugac
osnujejo nase sole po kmetih, in to tako, da se
razlagajo kmeékim fantom ze v teh solah, saj
po ve¢jem, tisti nauki, ktere bodo potrebovali
pozueje kot kmetijski gospodarji® In slavni Che-
valier je rekel: ,Nauk v kmetijskih recéh je prawvi
sacetni nauk v ljudskih solah.”

Kogar tedaj ne slepi enostranost, mora spoznati, da
celo ni¢ ne koristi zacetni nauk nemskega jezika takim
ucencom, ki ostanejo po izsolanji doma pri kmetii,
ali pa sluzijo na kmetih, veliko ve¢ jim se skodje na
mnoge swani, ker se zamudé in opusté drugi koristnisi
nauki, ali se saj ne razlagajo tako, kakor bi bilo potreba.

Ugovarjal bi mi kdo, da prestopajo ucenci iz ljudskih
501 v poglavitne #ole, torej jim je potreben zacetni
nemski nauk, da ne zaostanejo. Prav bi imel, ako bi bilo
to res. Ali skusnja uci, da jih iz ljudskih sol le prav
malo gré v poglavitne sole, in pa, ce mislijo starsi otroke
naprej dati, jih dajo, kakor hitro je to mogoce. Pa ce bi
jih tudi pe dali, vprasam: Ali so ljudeke sole priprav-
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ljavke za poglavitne? in ali se ne wufopi korist za take,
ki mislijo ,naprej studirati“, popolnoma v skodi, ki zadeva
iz poprej razlaganih vzrokov druge, ki ostanejo doma. Ce
pa ze zelé starsi otroke poslati po koncan: ljudski soli v
poglavitue, naj bi uceuiki posebej ucili take otroke v
nemskem jeziku, kar bi gotovo toliko raje storili, ako bi
se jim njih trud kolikor toliko povernil. Tako bo pa vse

strani prav.
Mislil bi si morebiti tudi kdo: ,Saj je vendar le prav,

ako se ucé otroci nekoliko nemsine tadi; gospdski pisejo
in govoré le po nemski, in vse pisma, ki jih dobi kmet v
roke od uredov, so nemski.“ Ali med zacetnim naukom
in med znanjem jezika je dolza dolga pot. Sa) smo
hodili leta in leta v sole, se nas velikrat tezko stane raz-
umeti tehnicne izraze gosposkinih pisem, in tak, ki se je
le za silo nekoliko skianjati ,abidndrati* in ,abwandlati®
ucil, bi umel dolge zavite periode nemske pisave s tisto
malo trohico besedi, Kki se jih je naucil v ljudski soli,
in ki mu ne pridejo drugikrat na misel, kakor kadar je ze
sprazinil nekoliko kozarcov vina ali zganja, in se mu je ze
jelo po glavi mesati! Takrat naj raji pokaze, da se je ucil
v soli tadi nekoliko ,teutsch.”

Le po tacih krajih, kjer so pohisni kramarji doma,
ki hodijo na nemsko, po vecjih tergih in po mestih
pa dezeli, kjer je velik del prebivavcov rokodelskega
ali pa obertnijskega stanu, bi utegnila ta naredba
nekoliko koristiti, ker se s tem postavi podlaga poznejsega
omikovanja v jeziku, ki ga kdo potrebuje v obhoji zavoeljo
kapcije ali obertnije. Ako pa to velja, bi se imeli po No-
tranjskem razlagati tudi zacetni nauki laskega jezika, ker
Notranc imajo vec opraviti z Lahi kakor pa z Nemei. Sploh
pa naj bi se v ljudskih solah gledalo le bolj na povzdigo
domacega jezika, kakor na ucenje ptujega, in v ljudskih
solah naj bi se razlagali taki nauki, ki zares

pomagajo ljudem k dusnemu in telesnemu bla-
gostanu. Tako se bodo s casom priljubile sole ljudem, in

ne bo jih treba tolike priganjati z gerdo in s silo v solo.
Visoka vlada pam je pravicna in mam zeli dobro; slavni go-
spodje z mitro na glavi nam svetijo z lepimi izgledi; naj
hi pa¢ spoznali tudi drugi, prava omika naroda
jelemogoca na narodni podlagi, opusevaje vse ptuje
po ljudskih Solah, kterih pamen ni in ne more biti uciti
jezike, ampak za zivijenje potrebne vednosti in

tako pospesevati dusni in telesni blagor do-
movine. Zoridanov.

Pomenki krajnskega druitva v 16. mesecnem
zboru,

Druztveni tajoik gospod dr. E. Kosta je obernil po-
zornost zbora najpervo na 2. zvezek 1. oddelka Chme-
lovih bukev pod naslovom ,Monumenta Habsbhurgica®
izdanih na Dunaji 1855. Ti spisi so tudi za paso domovine
vazni, ker v oddelku ,Cesar Fridrerik IV., pjegova rodbina
in njegove dezele“ ne govoré le v posebnem poglavji ed
krajnske dezele (str. 888—921), temuc tudi na drugih
mestih se nahajajo stare pisma v téh bukvah, ktere zgodo-
vino nase domovine razjasnjujejo. Med drugimi je omenil
gosp. tajnik dveh pisanj na str. 330 in 331, ktere je pisal

papez Sikst IV. cesarju Frideriku IV. (st. 22 in 23),
v kterih se imenovani papez tudi nadskofa Andreja
krajnskega ,archiepiscopus Craniensis, Craynensis® spo-
minja. Ob enem pravi gospod tajnik, da bi utegnilo tezke
biti, tajiti, da omenjeni nadskof ni zivel. Rés je, da v

}

iméniku ljubljanskih skofov nadskofa Andreja ni brati;

mogoce je pa, da je Andrej le naslov krajnskega nad-
Skofa imel; imel je namrec¢ pri cesarju posvetno slazbo, ker
ra papez Sikst imenuje ,orator tuus® (govornik tvej).*)

*) Kaj pa, oe je bil Andrej dvorni duhovni govornik
diger) in ne v posvetni sluzbi cesarjevi?

(Hofpre -
Vred.
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Dalje je povédal gosp. tajunik, da je visoko uceni vra-
tislavskl profesor dr. T. Momsen, spisatelj poslavljene
rimske zgodovine, tudi v Ljubljani se mudil in tu svojo

pabéro nasih rimskih kamnov, jih zlastnimi oémi pregledavsi,

spopolnil. Imenovani profesor je prehodil skorej celo Evropo
z namenom, bukve izdati z naslovom ,Corpus iscriptionum.
Dobro so mu znane vse dela nasega zgodovinstva; dokazal
je pa tudi tajniku, kako zanikerno so njegovi (Momsenovi)
predoikt  bili v zadevi rimskih spomenikov. Gledé med
gosp. Terstenjakom in gosp. Konabelnom nekdaj prepirnega
napisa ,,Charito“ v Vidmu je potegnil Momsen s Knabelnom ;
z ozerom na Rozanski Mitrov kamen pa je enako za go-
tovo izrekel, da se perve cerke napisa D. I. M. nikdar ne
morejo drugace brati, kakor ,Deo invicto Mythrae“; ,Deo
Jovi Maximo®, ni ne latinske ne napisosloveke. Temu na-
sproti pa so vei dosedanji razlagavei naslednje P. P. P.
krivo razkladali: brati se morajo: ,Tres Pablii“ in pome-
nijo troje celo enakih imen: 1. Eiia Nepota; 2. Prokula in
3. Firmina.

Gospod profesor Metelko je govoril o druzbah za
razsirjevanje sv. pisma, posebno se opéraje na spis
Kopitarjev v ,kleinere Schriften“ (str. 373). Te druztva,
pajpervo v letu 1804 v Londonu ustanovljene, so doslej ze
40 milijonov sv. pisem v vsih jezikih in med vse ljudstva
razdelile ; med temi tudi 50,000 tako imenovanih staroslo-
venskih. Pa vendar se ne skladajo te velicanske prizade-
vapja ne z djapskim ne z literarnim namenom téh druztev,
ker kakor v zacetku tako delajo tudi danasnje dni te druztva
holj prenapetnezi kakor v resnici jezikoslovano omikano ¢lo-
vekoljubi in preiskovavci sv. pisma; zlasti velja to od vod-
nikov teh druztev. Zavoljo tega tudi prestave sv. pisma
niso brez pogreskov. Gospod profesor Metelko, v slovanskih
recech gotevo veljaven moz, od tistega iztisa starosloven-
skega sv. pisma, Ki ga onsam ima, pravi sledece: Knpjiga
je na oci res kaj krasna, na lepem terdnem popirji prav
cisto in razlotno natisnjena, al prestava je slaba, ker je
lepa staraslovenscina z debelimi rusizmi zmesana in je taka
mesanca, kitere niso nikoli govorili in je tudi sedaj ne go-
voré. Eoaka je s prestavami v druge jezike..— Nazadnje
je gosp. profesor Metelko omenil potrebo ob¢éne abecede,
po kteri bi se izhajalo 8 kakimi 60, k vecjemu 70 ¢erkami
namesti 10 do 12000 zpnamenj, ktere se sedaj v znanih
abcedah rabijo. Kako velika bi bila hasen, ¢e bi tako
obcno abcedo tudi le za 400 — 600 afrikanskih in ameri-
kanskih jezikov rabili, v evropejskih pa doslej navadne
ohranili!

Gospod prefekt Rebic je govoril v Indo-Scitih,
prizadevaje se, dokazati, da so najpoglavniji izrazi Indov v
politicnih, verozakonskih in slovstvenih zadévah slovanske
korenine in slovanskega pomena. Tako so bili knezi in vo-
jaki Indov Cetri imenovani. Gospod Rebié¢ izpeljuje to
besedo iz slovauske ,ceteri®, ,cetri® in prilicuje to z nemsko
pvierfiirst.* Besedi ,Sater“, s ktero so umetalnike in ro-
dodelce zaznamnjali, prilastaje pomén slovenske in horvaske
ysator® (Sotor) ; beseda Vajde izvira po njegovem mnenji
ol slovenske ,vas“. Bramini se imenujejo zadnji¢ po

jezikov, je prisla etimologija ali preiskovanje besednih ko-

arskega in indo-germanskega rodd, namreé Indov, Slovanov,
Germanov, Grékov in Romanov gotova, da toraj vei ti je-
ziki iz enega vira izvirajo, ki se dd bolj ali menj oéitno
dokazati; nasproti pa tudi ni pripustljivo , g£orl navedjene
indiske besede zgolj iz slovanskih korenin izpeljevati, kar
posamezno dokazati bi tudi ne stalo pretezko.

Nazadnje je govoril v kratkem gospod druztveni kustos
Jelovsek o starem pismu od mesca februarja 1693, v
kterem se nahajate imeni dvéh slavnih Krajncov. Med ziv-
ljenjem obéh dela mejo eno celo stolétje. Kupno pismo
namrec je, s kterim je prodal Jakob Vodnik, prednjik
pasega slavnega pésnikain jezikoslovea (pa2 tudi zgodovi-
narja) Valentina Vodnika, pervemu krajnskemu zgo-
dovinarju Janezu Vajkardu baronu Valvasorju hiso
v Kerskem mestu (sedaj pod st. 85). To se je pa tako
llo: Ko je Valvasor zavoljo mnogih, zlasti literarnih
zapocétij . zlo ob svoje premozenje prisel in v letu 1690
8vojo veliko biblioteko zagrebskim Jezuitom prodal, je sklenil,
pridsi tudi ob svoje ostale posestva, v Kerskem mestu se
naseliti. Kupil je tedaj omenjeno hiso, kjer je mesca sep-
tembra 1603 precej ubézen umerl. Jakob Vodnik je pa
prisel v nase kraje, kjer je pesnikuv ded Juri hiso v Siski
kupil, kjer se dandanasnji rod zivi. Po domace se pravi
hisi v Siski ,pri Zibertu. V tej hidi je bil rojen 3. fe-
bruarja 1758 Valentin Vodnik.

Jezikoslovne in zgodovinske drobtinice.
Spisal P. Hicinger.

3. Ptujscine ne po sili razlagati za slovenséino.

Nima li vsaka re¢ svoje mere? ne li ravno tako tudi
slovenska rec? Rajnki dr. Jakop Zupan — kteremu s to
opazko ne bodi ni¢ zalega rec¢eno — je kaj rad slovenske
imena iskal po italijanski in greski zemlji, celo po juternih
dezelah; in kadar se je ktera nasla, je berz zodoneld:
Vse imamo,
Pa ne znamo;
Le isimo,
De dobimo!
Ali je pa vsaktera taka najdba tudi kaj veljala, ne
bo nihce lahko terdil; saj ime babilonskega kralja Neb u-
kadnecarja je tadi imelo biti slovenske, namreé¢ da je
bil ynebu goAni car.“ Po enakem nacinu je rajoki dr. Jan
Kolar v svojem delu, ,Staroitalia® imenovanem, skusal, po
celi Ttalii sled staroslovenscine dokazati. Veliko truda je
veljale njegovo prizadevanje. Danasnji ¢as pa je prislo je-
zikoslovije na drugacno stopnjo, in Kolarjevoe delo se po-
klada na stran; in pac se c¢lovek ne sme kmalo prederzovati,
da bi ondi iskal staroslovescine, kjer drugi nahajajo le
staroitaljanscino, starogrescino ali kako drugo starojeziséino.
Kar se je razodela bliznja sorodnost indoevropejskih

renik na vse drugaéne, pa tudi bolj dolocene in zanesljive
pota. Stare Akvileje tedaj pac¢ ni prenaglo siliti na pomen

pervem bogu Indov ,Brahma“ in gospod prefekt Rebié
postavija tega boga enakega severno-slovanskemu boguProvu,
operaje se na nemske pisatelje slovanske zgodovine Geb-
harda (Geschichte der alten wendisch-slavischen Staaten)
in Helmoldia (Chron. Slavorum ). Cisto slovenske ste iméni
indiskih boginj Visnu (primeri: ,visni (2) gospod Bog¥)
in Ziva (boginja zivljenja), in skupno ime téh tréh bogov
Trimurti (tri inmurti,—moc¢) morem. Izvsegatega —
je sklenil gospod Rebi¢ — je posnéti, da so samo ondi
pristni Slovani zivéli, kjer so bivali Sciti; tu izrecenega ne
bodo temeljiti zgodovinarji ovréci hotli, ker dobro vejo, da
80 Slovani scito-sarmatskega rodu v 2. polovici
6-stoletja po Kristusu v Evropo se preselili.

Vec pricujocih je pa zoper to vgovarjalo, zlasti je
druztveni tajnik opomnil, da je sorodnost vseh ljudstev

oglja ali vogla, ko ze menda Livi (lth. 39) pise, da je
ime dobila po orlu, ki se po latinsko zove aquila; zakaj
orli so se pokazali v dobro znamenje, ko se je mesto za-
celo zidati. Iz Akvileje je Nemec naredil Akel ei, Slovenec

pa Oglej. Ce bo vsaka Celia enaka slovenskemu Cel ja,
Je tudi hrib Celius v Rimu slovenskega rodi; Savo v
sredoji Italii je morebiti prav za prav le Sara poleg
Rima; ako je pa ondi slovenska Sava, bo pa tudi sar-
dinska Savona kmalo slovenska. Ali pa bodo ptujci vse
to sprejeli za resnico? ali ce se nam morebiti ne bodo posme-
hovali, to je drugacno vprasanje. Bleze bo treba, tudi za
nase domace imena, bodi si rek, hribov ali mest, se
bolj tehtnih in zanesljivih dokazov iskazati, kakor pa so se
do zdaj rabili, Ce ima pa Se klic marrha! biti slovenska
merha, bode to nasim starim ocetom le slaba hvala in
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cast, nic boljsa, kakor sedanjim zarobljenim pastirjem, ki
se prav radi s merhami pitajo. Kdo bi mislil, da se nek-
~ danji Slovenci niso vedili z lepsim glasom vpri¢o cesarja
vzdigniti razun z gerdo merho?

ucenje njim izrocene mladosti iz nemar pusajo ali pa celé
za to pripravnl niso, zoper to zanemarjevanje ojster ukaz
razpisalo. — Iz Pariza kakor tadi iz Berlina slisimo za go-
tovo, dabota nas in rusovski cesar skap prisla; nekteri
casniki pa pisejo, da se bo te v Vajmarskem mestu med
30. t. m. in 2. oktobra zgodilo. — Cesar Napoleon je
prisel 25, popoldan v Stutgart, kjer ga je kral) na Kole-
dvoru sprejel. Tedej se je zgodilo, kar so ti in tam g
tezkim sercom pricakovali. Zastran tega shoda se tudi fran-
cozki in rusovski diplomaticni namestevavei po zaukazu
svojih viad vecjim evropejskim derzavam pismeno zagotovili,

Noviéar iz avstrijanskih krajev.

1z Ljubljane. V nedeljo ob pol osmih zvecer je go-
relo na kolodvoru zeleznice v Ljubljani; ogenj je bil strasen,
tako da je proti zeleznici obernjena stran ljubljanskega grada

vea razsvitljena bila. K sreci je tudi popoldanski veter na
vecer popolnoma potihnil in pomoé je krepka bila in hitra;
se preden je na gradu pervikrat vstrelil, ste hile tudi
ze dvé mestni gasivoici gori. Ce Ze ne vémo, zakaj se je
tako' pozno pervikrat vstrelilo, drugikrat pa se le c¢ez 10
minut, pa se manj to zapopademo, zakaj se ni po stari
navadi 4 krat vstrelilo, ker je gorelo cesarsko po-
slopje. — V poslednjem zboru mestnega odbora je bile
sklenjeno, naj se g. Fr. Peterca mestna svecava skozi
3 leta izroci in mu na leto 4850 fl. plaéuje, — potem takem
je gazno razsvitljenje mesta sopet — odlozeno! Tudi po-
metanje mesta je Petercu izroceno; mesto mu bo skezi 3
leta vsako leto 808 fl. placevalo. Nadjamo se, da bo g.
Peterca nase ulice lepo razsvitloval in pridno ¢edil
Za pometanje bi se mu manj placevalo, ako bi mestne
smeti takraj Ljubljanice se vozile na magistratno gnoj-
nisce za gnojesje mestuih zemljis. V Belgii in v Parizu
placujejo tisti, kterim se izrotuje mestno pometanje, se
za to, da smejo meetni gnoj si nabirati, — Ljubljancani pa
nismo Belgijani; saj se nas najbolji gnoj izceja po kanalih
v Ljubljanico, 8 kitero kuhamo socivje in peremo perilo!

Novicar iz raznih Krajev.

Nj. ¢. k. velicanstvo, Cesar, so z Najvisjim patentom
od 19. septembra z namenom, dnarstvo po dnarstveni po-
godbi od 24. januarja 1857 uravnati, ve¢ odloch ustanovili,
kierih poglavitneje tu razglasimo : sNemsko-zvezni
donarji se bodo v srebrm, drobiz pa v sebru in kupru
kovali, in sicer po fuuta, ki je enak 500 gramom. Iz enega
funta cistega srebra se bo kovalo 45 fl., in to bo prihodnje
dnarno merilo. Goldinar bo razdeljen v sto, vsak stoterni
del pa sopet v deset délov. Tako kovani dndr se bo ime-
noval ,avstrijanska veljava“®., V tej se bodo kovali: tolarji
po 2, po 1 fl.; cetertnjaki ali ceterti del tolarja; dvojni
zvezni tolarji (3 fl.); enojni tolarji (11/, fl.) Zlati dnar bo
veljal kot kupcijsk dnar, in bo imel imé kronpa in pol
kKrone. Sreberni drobiz se bo kovdl po 10 in 5 stotink,
in bodo une veljale po 2, té pa po 1 grod, ali po novem
merila 7 in 3/, kr. V enaki razmeri se bo bakreni drobiz
koval. Od 1. novembra naprej se ne bodo dosedanji dnarji
vec kovali, in 8 1. januarjem 1859 pridejo novi dnarji sploh
v obtek. Zastran vpeljanja nove veljave je se posebnih
postav pricakovati, dosedanji dnsrji pa ostanejo, dokler se
kKa) druzega ne bo ukazalo. — Po ukazu visocega pravo-
sodnega ministerstva gré jetnikom pri sodnijah perve stopnje,
pri_mestno-okrajoih in pri samostojnih okrajnih sodnijah
veaki dan juha in kaka druga gorka jed, ob praz-

da bo ta shod cesarjev veliko prizadevanje za sklenjenje
miru zapecatil. Bodi si kakor hoce, vse kar se v tem go-
vori, je le dozdevanje; prihodnost 8¢ le bo vse razodéla.
— Pravia Luka Radonica, kteri je bil ve¢ casa v Ce-
Unji zapert, se ni koncana. Knez in pjegova zlahta se
dobro imata. Sicer pa v Cerni gori sopet nekaj vre. Zlahta
v Carigradu umorjenega Cuca naklepa po mogocénosti, se
za-n) masevati. Kdor vé, kakoe znajo Cernogorei kaj tacega
storiti, si lohko misli, kaj hoce to reci. — Na francozki
izhodui zeleznici poskusajo mov hlapon, kteri ima to do-
brega, da oglje brez dima gori. Razun tegza dobrega pa
se tadi tolixo kurjave ne potrebuje. — V Carigradu se je
17. t. m. zvecér ob 10. wuri jasno nebo nanagloma potam-
pilo, morje, malo pred se vse pokejno, je zacélo o ¢ciste
tihem vremeuun kupéti in vihrati in ob enem se je zemlja
potresla, take hudo, da so ljudje iz postelj padali. Terpelo
je tresenje zemlje 38 sekand. 10 stolpov pri mosejah je

razpadlo; druge skode ni znane. — Skof diakovarski , cast,
g Juri zl Strosmaier je sel v Serbio v visjih du-
hovnih zadevah. — Iz Moldave in Valahie ni¢ posebnega

‘novega; to se bere, da je Anglezka vlada se zastran teh

dezel drugim mislim vdala. — Tud v Indii je doslej se vee
pri starem. Na nove pa je veudar brati, da so prisli
zaroti na sled, ktere namen je bil, v Singapuru vse ondi
zivece evropejske kupcevavee umoriti, Ce bi bilo to zarot
nikom po sreci slo, bi se bili Kitajei z Mahomedanci ze-
dinili in po Evropejcih planili. Sicer se berejo dopisi v
raznih casnikih raznih dezela, kteri dokazujejo, da se lju-
tost in kervolocnost indijskih vstajnikov po vsi mogocosti
skusa s junasko sercnostjo Anglezev. Pesica teh junakov v
primeri s skorej neskoncnim stevilom vstajoikov obuduje res
obcudevapje vsacega, ki bere, kako kervoloéne ravnajo od-
padniki zlasti z zenami, otreci in starcki. Ni tedzj prazna
beseda nekega vojaka, ki pise, da se zagrizejo Anglezi v
svoje sovraznike , kakor ,buldoki“ in ne bodo pred jodpu-
stili, da se znesejo nad sovrazniki, kaker jim gré. Te
junasko obnasapje pa tudi anglezka vlada spoznava in
si pri tem tudi prizadeva z vso mocjo, nearecnem Ko-
matijam Kkonec narediti. Tako napravlja flotilo (barke), ktera
bode po reki Ganges vstajnike kozje molitvice ucila. Ob tej
reki lezi namre¢ muogo imenitnih mést. Majusi parobrodi
bodo lahko daljec po réki pomo¢ donasali. Anglezi so sploh
premedene glave; kakor povsod si vejo tudi tu z majhnimi
recmi pomagati. — Omenili smo, da je Omer pasa izvoljen
za poglavarja v Bagdad. Pripravija se tudi ze za odhod na
svoje meste. Tadi to volitev podreti, »si je francozki po-
slanec v Carigradu z vso mocjo prizadeval, in ¢loveka po
svojein kopitu tje poslati. Pa to pot mu je spodletelo. —
Slisi se, da bo prisel cast. g. Silvestri za visjega skofa
in patriarha v Benedke. — Nekdo, ki je pred kratkim po =

nikih in nedeljiah verh téh dvéh jedilse 8 lotov Kuhanega
mesa brez kosti, — C. & ministerstvo za uk je, Kker je
zvedlo, da nekteri uceniki ljudskih Sol brez vednosti in
dovoljenja pristojnih Solskih predstojnikov Sole zanemarjajo,
na terge, somunje in cerkvene Zegnanja tudi v bolj odda-
ljene kraje hodijo, in da drugim Sole prepusajo, kteri ob
enem meznarsko in Se kako drugo sluzbo opravljajo in tako

Valahii popotoval, pripoveduje : Poleg sela Celatje je oral mlad
Valah. Ko pride do sréde njive, ostermi, se vstavi, se pri-

pogne in zacne glasno jokati; nasel je namre¢ cepine svojih
starsev, ki sc bili o vojski leta 1853 ubiti. Spoznal jih je
na krizih, ktere so nosili okelj vrati. — V veé mestih
juzoih krajev Evrope je zacela sopet kolera po malem na
vrata terkati, Upati je, da se nas bo ognila.
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